
Unser Hauptsponsor
ermöglicht uns eine 

friedliche Flotte!

Naš glavni sponzor
omogućio nam je
mirnu plovidbu!

boardletter AktivnostiActivity Programm

mirno more
p e a c e f l e e t

22-09-2011 • number 5

Do. 	 22. 09.� Biograd 
9:00-11:00	 Formationsfahrt aller Schiffe� ab Biograd
ca. 10:30	 Luftballonaktion� Auf dem Meer

08:00 – 09:00 Ablegen

Bitte unbedingt auf den Funk (Kanal 71) 
hören! Es wird koordiniert abgelegt. Bitte 
keine Alleingänge.

Um ca. 10:30 werden die Luftballons los-
gelassen. Bitte auch hier wiederum unbe-
dingt auf den Funk hören, es wird einen 
Countdown geben.

Die Auflösung der Formationsfahrt wird 
ebenfalls über Funk bekannt gegeben.

Die Fahrt geht dann für viele in die Marina Žut. 

Fr. 23. 09. 	� Rückfahrt in die Heimathäfen

Čet. 	 22. 09.� Biograd 
9:00-11:00	 Reli-plovidba svih brodova� iz Biograda
oko 10:30	 Akcija puštanja balona	� na moru

08:00 - 9:00 Ispovljavanje

Molimo obavezno pratite radio vezu (kanal 71)!  
Isplovljavanje će se odvijati koordniriano. 
Molimo da ne isplovljavate na vlastitu ruku.

Oko 10.30 puštati ćemo balone u zrak.  
Molimo da i tada obavezno pratite radio vezu, 
jer će se putem nje odbrojavati.

Završetak relija također će biti objavljen putem 
radio-veze.

Plovidba se za velik broj brodova nastavlja do 
marine Žut.

Pet. 23. 09. Povratak u ishodišne luke

Das Wiedersehenstreffen...
ist bereits fixiert! Es findet am Samstag, den 
19. November in Wien statt. Standesgemäß 
auf einem Schiff, nämlich auf der MS Prinz 
Eugen! Genaueres wird in der Einladung, die 
noch folgt, bekannt gegeben.

Brot...
gibts heute morgen bis 7:30 Uhr beim Infopoint 
an der Mole. Bitte rechtzeitig vor dem Ablegen 
abholen! Das Brot wird übrigens seit Jahren von 
"Brosi" Brosenbauer organisiert und auch spen-
diert! Ein großes Dankeschön dafür!

Kruh...
će se dijeliti danas ujutro u 7:30 na molu kod 
Infopointa. Molimo dođite po njega na vrijeme, 
prije isplovljavanja! Podjelu kruha već godi-
nama nam omogućava i financira naš "Brosi"! 
Iznimno smo mu na tome zahvalni!

Veliki ponovni susret…
već je dogovoren! Održati će se u subotu, 19. 
studenog u Beču. Prigodno događaju susret 
će se održati na vodi i to na velikom brodu 
Princ Eugen! Detalje ćete saznati naknadno, u 
pozivnici.

Endlich unterstützt uns Mirna Jukić 
nicht nur beim Stapellauf in Wien, 
sondern besucht uns auch auf der 
Flotte. Als weitgereiste Frau von 
Welt weiß sie natürlich, es gibt nur 
eine wirklich gute Zeitung, darum 
liest auch sie den boardletter!

Napokon nas je Mirna Jukić osim 
pri porinuću brodića u Beču posje-
tila i podržala i na samoj Floti. Kao 
kozmopolitska žena koja je obišla 
svijet, naravno da i ona zna da 
postoje samo jedne prave novine i 
stoga i ona čita boardletter!

Jedes Lachen ist ein Dankeschön! Ein Dankeschön an all die 
Menschen, die Jahr für Jahr das Stattfinden der mirno more 
Friedensflotte ermöglichen. Jedes Lachen ist aber auch gleichzei-
tig ein Dankeschön an alle Teilnehmer! Danke, dass ihr dabei seid 
und diese Woche jedes Jahr aufs Neue zu einem einzigartigen 
Erlebnis macht! Keep on smiling - see you next year!
Osmijeh na licima
Svaki osmijeh puno nam znači! Osmijeh na licima veliko je hvala 
svima onima koji iz godine u godinu omogućavaju Flotu Mira Mirno 
more. Svaki osmijeh ujedno je i veliko hvala svim sudionicima! Hvala 
vam što ste s nama i što ovaj događaj svake godine iznova činite tako 
nezaboravnim! Keep on smiling - see you next year!

Lachende Gesichter

Dem Fröhlichen gehört die Welt, die Sonne und das Himmelszelt.

Radosnima pripada svijet, sunce i nebeski svod. � Theodor Fontane
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